Nr. 34. 


Amtlidje Beilage 


gtm 


frcisblatt, Ymtlihes Igan für den unter deutiher 
Berwaltung itehenden Zeil Des Rreifes Gzenitodhnu. 
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Nr. 34. 


Urzędowy dodatek 


Gazety powiatowej. 


Urzędowy Organ dla tej części Powiatu Często- 
chowskiego, która jest pod Zarządem Niemieckim. 


Atgejandt bon Der Jeutifen Stantsoruderei Barjgau | Wysłany przez Niemiecką Drukarnię rządową w Warszawie 


am 4. April 1918, 


wipaltsangabe: 

lae. Nerordung des Generalgouverneurg botr. yoeitete Befch(uge 
name bon Ghtnufalien. 0 7 

LÓD Bolizetbetoydniną beir. den Verfehr mit $andudiflen und 

Mihlen mit Krafiantrieb. 


d. 4 kwietnia 1918 r. 


Treść numeru: 


2. Rozporządzenie Jenerał-Gubernaiora dotyczące dal- 
szego sekwestru cheinikalji, 

. Rozporządzenie policyjne dotyczące obrotu ręcznymi 
młynkami i młynami, poruszanymi przez siłę mecha: 
niczną. 


t52. 


Berordttnią. 


JI Grginzung der Verordnung vom 24, Mai und 

22. Dezember 1916 über Befhlagnabme, BeftandZannedung 

und Werfefr von Nwpitojjen, Wetricbsjtofjen, Halb- und 

jeuigoezengnijjen wird befttnunt: 
zie Bejdhiagnagme und Mefbepilieht für die ynu Wirt- 
jehaftEbereirch der Kriegórohftofijtelle Barjdjau gehörigen 

Stojje wirb durch dice Bejcglagnahme der unten benannten 

erweitert: 

1. fegfalt (KOH) jowie Meguatron (NaOH, auch caujtijche 
Soda vder Scifenftcin gerannt). 
. Kaliumtfarbonat (Pottafche) ud 
(Soda). 

3. Ghporfalium. 

4. Statriunjuljat (Ślauberfat3). 

b. Gilifate wie dłagnefimnjilitat (Talium. Kaolin mid 
dergleichen), ferner Natrinmfilifat (Ratronwajjerglaż) 
und Kaliumfilitat (Raliwajjergías). 

6. Gemifthe der unter 1—5 genannten Stoffe. 

7. Lójimgen der unter 1—5 genannten Stoffe. 


| ©) 


Natriumfarbonat 


rohe, unt 
6 unD 7 
Benunić= 


63 ijt anzugebcu, vb es fich un reine oder 
trbjtallificete oder cafciniecrte Ware Handelt, zu 
find dic progentnalen Werhaftnijje vezw. Die 
Grade anzugeben. 

Die uneldung Der borhandcnen Bejtinde Hat 
fpatejtens 14 Tage nach Befanutgade diejer Berfiigung zu 
erfolgen. 

Xm itbcigen gelten auch für dieje Nejegfagnańme jaut- 
liche in der Befanntnahung bom 24, Tini bezw. 22. De- 
zember 1916 erlajjencu Veftimmnigen. 


Warjcdh an, den 25. Februar 1918. 


Der Generalgouberneut. 
bon Bejeler. 


153. 


Polizeiverordunig. 


Auf Grund der Verordnung vom 22. März 1915 in 
Berbindung mit der Befanntmachjung bom 8. September 
1915 und Der Berordnung bom 16. Dezember 1916 — 
Nr. 231 — erlajje ich Hiermit für da3 ganze Gebiet des Ge- 
neralgouvertement3 WarjHau folgende Polizetberordnung: 


152. 


Rozporządzenie. 


W uzupelnieniu rozporządzeń z dnia 24 maja i 22 gru- 
dnia 1916 r., dotyczących sekwestru, zgłaszania posiada- 
nych zapasów i obrotu surowcami, materjałami pednymi, 
wyrobami półgotowymi i wykończonymi postanawia się: 

sekwestr i obowiązek zgłaszania materjałów, należa- 
cych do zakresu gospodarczego Wydziału Surowców Wo- 
jennych w Warszawie zostaje rozszerzony przez nałożenie 
sekwestru na niżej wyszczególnione materjały: 

1. potasz źrący (KOH), jakoteż sodę źrącą (NaQOil) 
nazywaną również sodą kaustyczną lub pospolicie Ramie- 
niem mydlastym, 

2. węglan potasowy (potasz) i węglan sodowy (sodę), 

3. chlorek potasowy, 

4. siarkan sodowy (sól głauberską), 

5. krzemiany, jako to krzemiany magnezu (talk, kaolin 
i t. p.), dalej krzemian sodowy (szkło wodne sodowe) i ktze- 
mian potasowy (szkło wodne potasowe), 

6. mieszaniny pod Nr. 1—5 wyszczególnionych mate- 
rjałów, 

7. rozczyny pod Nr. 1—5 wyszczególnionych mate- 
rjałów. 

Należy podawać, czy chodzi o towary czyste, czy su- 
rowe, krystaliczne czy kalcynowane, przy punktach 6-ym 
i 7-ym należy podawać stosunek procentowy, względnie 
stopnie Beaume go. 

Zgłoszenie posiadanych zapasów winno nastąpić naj- 
później w ciągu dni 14<tu po obwieszczeniu niniejszego 
rozporządzenia. 

Pozatym pozostają w swej mocy wszelkie postanowie- 
nia podług obwieszczeń z dnia 24 maja, względnie 22 gru- 
dnia 1916 r. 


Warszawa, dnia 25 lutego 1918 r. 


Jenerał-Oubernator 
481/18] von Beseler. 
153. 


Rozporządzenie policyjne. 


Na zasadzie rozporządzenia z dnia 22 marca 1915 r. 
w związku z obwieszczeniem z dnia 8 września 19/5 r. 
i rozporządzeniem z dnia 16 grudnia 1916 r. — Nr, 23% — 
wydaję niniejszym dla całego obszaru Jeneral-Gubernator- 
stwa następujące policyjne rozporządzenie: 
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SI. 


$Śetjteflung Berfauj, Vermietung umd unentgeltliche 
Neberlajfung bon $andmitflen und von Mühlen mit Kraft- 
antrieb, foroie bag Anbieten folcher MüHien, und zwar 
mündlich, fehrifttich oder in den Zeitungen ift verboten. 


"a> i 
352 


Die polizeiprafidenten und Mreischcjs fud Detechtigt, 
Ausnahmen bon den Bejtinmnurgen des 8 1 gu bewilfigen. 


Ueberttetungen Diejet pofizeiberotdnung werden mit 
Gchftrafen big zu 10000 Miarf, oder mit Freiheitsftrafe 
bis zu echa Monaten Gefängnis beftraft. 
nicht beizutreibenden GelDftrafen tritt entjprechende frei: 
kettsftrafe. 
obigen Borjchrijten Kergejtellt, berfaujt, vermietet oder ane 
geboten werden, ohne Eutjchadigiuig eingezogen, auch fin 
den Fall, bag fie dem Täter oder einem Zeitlnchmet nicht 
gehören. 


$4. 
wieje Berormuimg tritt jofort in Kraft. 
WarfHau, den 18, März 1918. 


Der Berwaltungschej 
beim Generalgouvernement Waran. 
J. D: von Born=galloie, 


Deutjhe Staatsbruderei Warjhan. 


An Stelle bon | 


| 


| karę wolnościowa. 
AluBerdem werden Mühlen, Die entgegen Den | 


s. ID 
Budowa, sprzedaż, wynajem i bezpłatne udzielanie 
ręcznych młynków i młynów,. poruszanych siła mechani- 
czną, jak również zaofiarowywanie takich młynów ustnie, 
piśmiennie lub w gazetach jest zabronione. 


8.2: 
Prezydenci policji i naczełnicy powiatów są uprawnie- 
ni czynić wyjatki od postanowień § 1. 


§-3: 

Wykroczenia przeciwko niniejszemu rozporządzeniu 
policyjnemu będą karane grzywna do 10000 mk., lub kara 
wolnościową do 6 miesięcy więzienia. Zamiast grzywny, 
która nie może być ściągnięta, wymierza się odpowiednią 
Pozatem będa konfiskowane bez od- 
szkodowania młyny, wbrew powyższym przepisom budo- 
wane, sprzedawane, wynajmowane lub zaofiarowywane, 
a to i w tym wypadku, gdy nie będa należeć do sprawcy lub 
uczestnika. | 


§ 4. 
Niniejsze rozporządzenie nabiera natychmiast mocy 
obowiazującej. 
Warszawa, dnia 18 marca 1918 r. 


Szef Administracji 
przy Jenerał-Gubernatorstwie Warszawskim 


463/18] w zast. von Born-Fallois. 


Niemiecka drukarnia rzadowa w Warszawie. 


